VELEPOSLANISTVO REPUBLIKE SLOVENIJE
EMBASSY OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA

VPIS V MATICNI REGISTER
Birth registration

Prosim za vpis otroka v mati€ni register na podlagi 4. €lena Zakona o drZavljanstvu.
I request the registration of my child in the registry according to Article 4 of the Citizenship

Act.

Podatki o otroku / Child information

Ime
First name

Ime v pravnem prometu

(Srednje ime lahko navedete kot ime ali
primek. Ce Zelite, da otrok v pravnem
prometu v RS uporablja krajSe osebno
ime, lahko navedete manj imen, kot je
navedenih na rojstnem listu)

First name for legal matters

(You may declare middle name either as
the first or last name. You may also opt
that child uses less names than indicated
on birth certificate)

Priimek
Last name

Priimek v pravnem prometu
(Srednje ime lahko navedete kot ime ali
primek. Ce Zelite, da otrok v pravnem
prometu v RS uporablja krajSe osebno
ime, lahko navedete manj imen, kot je
navedenih na rojstnem listu)

Last name for legal matters

(You may declare middle name either as
the first or last name. You may also opt
that child uses less names than indicated
on hirth certificate)

Datum rojstva
Date of birth

Kraj in drZzava rojstva
City and country of birth

Naslov stalnega prebivanja
Permanent address

Podatki o materi / Mother information

Ime in priimek
First and last name

Datum rojstva (ali EMSO)

Date of birth (or personal
identification number in Slovenia
- EMSO0)

Kraj in drZzava rojstva
City and country of birth




Drzavljanstvo
Citizenship

Zadnji naslov v Sloveniji
Last known address in Slovenia

Naslov stalnega prebivanja
Permanent address

Podatki o o€etu / Father information

Ime in priimek
First and last name

Datum rojstva (ali EMSO)

Date of birth (or personal
identification number in Slovenia
- EMSO0)

Kraj in drZzava rojstva
City and country of birth

Drzavljanstvo
Citizenship

Zadnji naslov v Sloveniji
Last known address in Slovenia

Naslov stalnega prebivanja
Permanent address

StarSa sva sklenila zakonsko zvezo / Parents' marriage:

Datum
Date

Kraj in drzava
City and country

Datum/Date:

(podpis /signature)

Priloge /[Enclosures:

Izpisek iz rojstne mati€ne knjige za otroka overjen z Apostille in preveden v slovenski jezik /Child's
birth certificate with Apostille seal and Slovenian translation.

Izpisek iz poro€ne mati¢ne knjige za starSe, €e je bila zakonska zveza sklenjena v tujini in ni Se
vpisana v matiéni register; izpisek mora biti overjen z Apostille in preveden v slovenski jezik /Parents’
marriage certificate if marital status has not been registered in Slovenia, with Apostille seal and
Slovenian translation.

Zapisnik o priznanju ocetovstva, e zakonska zveza starSev ni bila sklenjena pred rojstvom otroka
/Minutes of acknowledgment of paternity, if parents were not married at the time of child's birth.

izjava o prijavi stalnega prebivaliS¢a stranke / Permanent residence registration.

Izpolnjen obrazec za vpis stranke v evidenco volilne pravice /Electoral roll registration.



